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Uţup utëbanţënwi Pawulu apiiŧuŋ
banfiyaaruŋ banfëţuŋ du uŧaakwi

Teŧalonika
Uţup ujuni
Ulibrawi uwooŋkakaarta katëbanţënki Pawulu

apiiŧuŋ pnŧuk pi banfiyaaruŋ panwooŋ du
Teŧalonika. Akak aţup baka kak ubi wi Kriŧtu na
jibi banwooŋ baanfiyaara bakbaañşaanuŋ. Baloŋ
ţiubeekamënţ baji Kriŧtu adobi bi bi, kë baloŋ baji
kë uundobi wo, kë unuur uşë ñog. Banjakuŋ aji
unuur uñogi baankak adi plemp, baji baannuma
plemp wi Kriŧtu akbiiŋ hënkuŋ. Kë başë ji baya
kade du banjaaŋ balemp. Uko mënţ ukaaŋ kë
Pawulu apiiŧ baka kadiimanaan baka kë ñaaŋ
aji wo kadeena ujënk wi nul. Akak aji na baka
bamëban baliinŧ woli bawo ţi mnhaj babot bado
kado bnuura wal undoli.
Hënk di ifah yi ulibra wi iwooŋ:
1. Pwul mboş (1.1-2)
2. Ubi wi Kriŧtu ukakan iko bŧi ţi bgah (1.3-12)
3. Ajugun Yeŧu Kriŧtu aandobi kak (2.1-12)
4. Pmëban kaliinŧ ţi pfiyaar (2.13-17)
4. PñehanNaşibaţi na Ulemp (3.1-15)
5. Pwul mboş pbaañşaani (3.16-18)

1 Nji *Pawulu, na Ŧilwanuŧ*, na Timote
ŋkpiiŧanaŋ, an banfiyaaruŋ nanwooŋ du Teŧalonika
amëbanNaşibaţi Aşin nja na Yeŧu *Kriŧtu Ajugun.

* 1:1 Ŧilwanuŧ: Baloŋ baji badu'a kak Ŧiluŧ.
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2Ŋñehan Naşibaţi Aşin nja na Yeŧu Kriŧtu Ajugun
bawulan bnuura babot baţooranan ŋhaaş.

3An bayiţun ţi Kriŧtu, ŋwo i kado kabeeb Naşibaţi
ŋwalbŧi ţiukowinan. Uŧaaŋnaŋdohaŋ, ţikipfiyaar
pi nan padëma dëm pya kë an bŧi nabot aŋaladaara
ŋaladmaakan.

4Ukomënţ uţu kë ŋji ŋţup ukowi nan ţi kadun ki
banfiyaaruŋ Naşibaţi bŧi na mnlilan. Ŋji ŋdo haŋ
ţiki baji bahajanan kë an naşë mëbanaara mëban
aliinŧan ţi pfiyaar pi nan aji namiir ţi unoor bŧi.

5Ukomënţ bŧi uyuuj kë pwayëş pi Naşibaţi pawo
pŧool : uwoo nahilna nawo bañaaŋ banŧaaŋuŋ na
pneej du pşih pi Naşibaţi pi nakhajaruŋ hënk.

6Kë jibiNaşibaţiajaaŋadoukouŧool, aţubankha-
jananaŋmnhaj ;

7an nankhajuŋ hënkuŋ, naluŋ kanoorfën na un.
Ukomënţ udolanawalwi YeŧuAjugun akwinaniiŋ
kapënnabaţinaŋwanjuŧ ŋinulŋanwooŋnamnhina,

8 kawo ţi bdoo bweek. Abi pweţan banwooŋ
baamme Naşibaţi abot awo baanji baţaş Uţup Ulil
Unuura wi Yeŧu Ajugun.

9Bakobakakobkanwooŋkaankba, kalowkaara
di Ajugun, kalowmndëm namnhinami nul.

10 Wal wi akbiiŋ, ţi unuur mënţ, bañaaŋ ban-
wooŋ biki nul bŧi† badëmana, banfiyaaruluŋ bŧi
bamaţa. An nawo ţi bukuŋ mënţan ţiki nafiyaar
uko wi ŋţupanaŋ ţi a.

11 Uko mënţ ukaaŋ kë ŋji ŋñehandëran Naşibaţi
ŋnuur bŧi, nahilna nawo bañaaŋ banŧaaŋuŋ na
mnwomi adu'anaŋ. Ŋji ŋñehan ado namnhinami

† 1:10 Bañaaŋ banwooŋ biki nul : Baloŋ baji baţiiniyaan ŋwanjuŧ.
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nul naŧum na uşalwi pdo bnuura abot ado pfiyaar
pi nan pawinana ţi udo wi nan.

12 Hënk, nadëman Yeŧu Ajugun, abot adëmanan.
Ukomënţ ukyuujuŋkënayeenkbnuurabiNaşibaţi
na bi Yeŧu Kriŧtu Ajugun.

2
Ji ubi wi Ajugun

1 An bayiţun ţi *Kriŧtu, kë ţi uko wi ubi wi Yeŧu
Kriŧtu Ajugun na jibi ŋkyituŋ kañoga, ŋkooţan kooţ,

2ŋşalŋinanŋawutan kaŧar kaguŧla këmenayewla
woli aloŋ ajakan unuur wi nul ubani. Nakfiyaar
baka woli badoo ji Naşibaţi aţupuŋ baka, woli
baţupukomënţ ţikadunan, këmebaji ŋpiiŧuŋbaka,
nakfiyaar baka.

3 Nakdi nin ñaaŋ aloŋ adaaran ţi uko undoli.
Ji unuur mënţ udo kaban, bañaaŋ bapok Naşibaţi
kalowa, ñaaŋ i buţaan anwooŋ i kayeenk kakob
kaweek abot apën awinana.

4 Ñaaŋ mënţ ajaaŋ anaţara uko bŧi wi bajaaŋ
bado Naşibaţi këme wi bajaaŋ badëman. Adoo ya
te kado kaţo du *Katoh Kaweek ki Naşibaţi kaji ul
awooŋ Naşibaţi.

5Naleşanbnuura këdţiiniyaanukomënţ na anwi
nhumuŋ na an.

6Hënkuŋkënaşëmeukoummëbanuŋñaaŋmënţ
kë aando pën awinana, kayoonk unuur wi nul
uban.

7 Na manjoonan, mnhina mi ñaaŋ i buţaan
mammeniiŋ mando bi kalemp lemp. Wal wi
bakpënanuŋ ammëbanuluŋ ţañ,
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8 wi wi akpënuŋ kawinana. Yeŧu Ajugun abi
wal mënţ na mndëm mi nul kaŧoka na uyook
umpënnuŋ ţimntumul kaba na a.

9 Ñaaŋ i buţaan mënţ abile, abi na mnhina mi
*Ŧatana, ado uko uweek maakan, mlagre na iko
iñoŋarënaan kaguurna bañaaŋ.

10 Aţëpna ţi iko yi kaguuru kado bankneemuŋ
buţaan ţiki baanyeenk manjoonan abot awo
baaŋalma, mul manwooŋ lah i kabuuran baka.

11 Ukaaŋ kë Naşibaţi ayil du baka mnhina
mankneemanuŋ baka, bahilna bafiyaar ŋţilan.

12 Hënk bañaaŋ bŧi bampokuŋ pfiyaar manjoo-
nan aşë lilan ţi uko unwooŋ uunwo uŧool, Naşibaţi
akob baka.

Pmëban kaliinŧ ţi pfiyaar
13 An bayiţun biki Ajugun aŋaluŋ, ŋwo i kado

kabeeb Naşibaţi ŋnuur bŧi ţi uko wi nan. Nawo
ţi baŧeek biki Naşibaţi adatuŋ abuuran, *uhaaş wi
nuludolankënawobañaaŋbayimanaan, nafiyaar
manjoonan.

14Uko mënţ wi wi aduuranaŋ wi ŋţupanaŋ Uţup
Ulil Unuura nahilna nayeenk mndëm mi Yeŧu
*Kriŧtu Ajugun.

15 An bayiţun, namëbaan keeri naliinŧan nado
kaţaş bnuura udoladewi ŋjukananaŋwalwi ŋwooŋ
du an, këmewal wi ŋpiiŧanaŋ piiŧ ţiwa.

16 Ŋñehan Yeŧu Kriŧtu Ajugun ul ţi uleeful, na
NaşibaţiAşinnja anŋaluŋnja abot aţoorannjaŋhaaş
te mnţo akuţ aţëpna ţi bnuura bi nul awulun mn-
haţ ţi iko inuura inkmbiiŋ,

17 aţooranan ŋhaaş abot adolan naliinŧ ţi uko bŧi
wi nakdoluŋ abot aţup unuura.
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3
Pñehandër bi Pawulu

1 An bayiţun ţi *Kriŧtu, ŋbaañşaan kaji na an
nañehandërunNaşibaţi, uţupwi Ajugun uhilna udo
kaniinka niink dko, bañaaŋ badoki bawinmndëm
manwooŋ ţiwa jibi an nadoluŋ.

2Nañehandërun kak Naşibaţi ado ŋbuur ţi iñen yi
bañaaŋ baŋoţ bado buţaan ; na manjoonan mënţ
bañaaŋ bŧi bafiyaaruluŋ.

3Ajugun aji do uko wi ajakuŋ: adolan naliinŧ ţi
pfiyaar pi nan kabot kabuuranan ţi *nawuţaan.

4 Kë ţi uko wi nan, ŋfiyaar ţi Ajugun kë uko wi
ŋţu'anaŋ pdo naji nado wa, abot aluŋ kadola do
wa.

5 Ŋñehan Ajugun adek ŋhaaş ŋi nan ţi pŋal
Naşibaţi na ţi pmiir ji Kriŧtu.

Pţu kabaţ ţi ulemp
6 An bayiţun ţi *Kriŧtu, ţi katim ki Yeŧu Kriŧtu

Ajugun ŋţu'an nalow ñaaŋ anwooŋ ţi mnwo mn-
wuţaan, manwooŋ maanţok na udolade wi nay-
eenknuŋ ţi un.

7Namebnuura jibi nawo i kaligşënun. Wiŋwooŋ
du an, naanwinun kë ŋwo ţimnwomnwuţaan.

8Ŋënji na nin ñaaŋ aloŋ awulun ŋde, ŋbaa ţëp ţëp
ataman ţi unoor, alemp pnak na uŧejan kawutna
kawo pkuŋ pi aloŋ ţi an.

9Ukowiŋwooŋuţenunkëŋhil lahkaji haŋ,aşëŋal
mnwomi nunmanwo uko wi nakdooŋ kaligşën.

10Hënk di uwooŋ, wi ŋwooŋ na an ŋţupan aji : «
Anwooŋ aandi ulemp awutan kade. »

11Kë ŋşë ŧiink kë ţi an, uka bikimnwomanwooŋ
mnwuţaan, bañaaŋ banwooŋ baandi ulemp aşë ji
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baneejanmntummi baka ţi uko unwooŋ uunkten
baka.

12Ŋkooţ bañaaŋ bakaŋ mënţan ţi Yeŧu Kriŧtu Aju-
gun bado kalempar na byompan ukowi bakdeeŋ.

13 Kë an bayiţun, nawutan kado kayoont iñen ţi
pdo bnuura.

14 Woli aloŋ ţi an apok pţaş uko wi ŋpiiŧuŋ ţi,
naţupan wa naşë nawut kaka nin uko uloŋ na a,
ahilna akowa.

15 Kë naşë wo biki kawut pjeja ji ñaaŋ i
naşooraduŋ, naţiiniin na a ji ayiţan, nakakana ţi
bgah.

Ŋţup ŋbaañşaani
16 Ŋñehan Ajugun anjaaŋ aţooran bañaaŋ ŋhaaş,

aţooran ŋa ŋwal bŧi na ţi iko bŧi. Awoon na an bŧi.
17 Ŋpiiŧ ŋbaañşaani ŋi, nji Pawulu dpiiŧuŋ ŋa na

kañen ki naan. Hënk di di njaaŋ kado ţi ikaarta bŧi.
18 Dñehan Yeŧu *Kriŧtu Ajugun awulan an bŧi

bnuura bi nul.
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